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ChÚchele y el Jesed en PesajChÚchele y el Jesed en Pesaj

חֶֶסֶֶדחֶֶסֶֶד  

Hola.
Soy ChÚchele.

En Pesaj 
celebramos que 

somos libres.
Sabías que hacer 
cosas buenas es 

hacer jesed
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Ayudar 
es Jesed

Colorea al Chúchele que está Colorea al Chúchele que está 
ayudando en el jardínayudando en el jardín

encuentra
  Una matzá
  Un corazón
  Alguien ayudando
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En Jerusalén vivía un niño llamado 

Eitan

E
itan amaba correr por el parque 
cerca de las murallas antiguas. 
Siempre corría primero.

Siempre quería llegar antes que todos.
Un día, en la escuela, la morá contó la 
historia de Pesaj.
—	Cuando salimos de Egipto —dijo—, no 

todos podían caminar rápido. Algunos 
estaban cansados. Algunos tenían 
miedo. Algunos eran muy pequeños.

Eitan levantó la mano.
—	¿Y entonces qué hicieron?
La morá sonrió.
—	Caminaron juntos. Se ayudaron unos 

a otros, durante cuarenta años en el 
desierto.

Eitan pensó que eso sonaba lento. Muy 
lento.
Esa tarde, en el parque, llegó una niña 
nueva.
Se llamaba Tamar.
Venía del sur, donde el desierto es dora-
do y el viento canta.
Tamar no corría rápido. Se quedaba atrás.
Eitan la miró…
y siguió corriendo.
Pero al llegar a la fuente, notó algo extraño.
No se sentía tan divertido ganar solo.
Miró hacia atrás.

Tamar caminaba despacio, porque se 
había soltado las agujetas del zapato y 
no sabía cómo volver a amarrarlas. Era 
muy pequeña. 
Eitan entonces recordó la historia de 
Pesaj.
Recordó a las personas caminando en el 
desierto. Recordó que nadie se quedaba 
solo.
Volvió sobre sus pasos.
—	Te ayudo —dijo, agachándose.
Tamar sonrió.
Caminaron juntos hasta la fuente.
No llegaron los primeros, pero llegaron 
riendo.
Al día siguiente, la morá llevó a la clase 
a plantar perejil para el Seder.
—	El karpás nos recuerda que incluso 

lo pequeño crece cuando alguien lo 
cuida —explicó.

Eitan miró el perejil.
Pensó en Tamar.
Pensó en el desierto.
Esa tarde llevó una bufanda azul al parque.
—	Para cuando haga viento —le dijo a 

Tamar.
—	¿Por qué azul? —preguntó ella.
—	Porque el cielo de Israel es azul —res-

pondió—, y nadie camina solo bajo el 
cielo.

En el Seder, cuando preguntaron:
“¿Por qué esta noche es diferente?”
Eitan pensó en algo nuevo.
Es diferente porque recordamos que 
salir de Egipto no fue correr más rápido 
que los demás,
sino aprender a caminar juntos.
Y eso, aunque nadie lo dijera en voz alta,
era jesed.  
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Palabras del cuento 
En Jerusalén vivía un 

niño llamado Eitan

Traducción al hebreo (עברית)  
y al idish (יידיש)

ESPAÑOL ÍDISH HEBREO

niño (kind) קינד ילד

Jerusalén (Yerusholáyim) ירושלים ירושלים

desierto (midber) מדבר מדבר

caminar (geyn) גיין ללכת

juntos (tsuzamen) צוזאַמען יחד

ayuda (hilf) הילף עזרה

cielo (himl) הימל שמיים

azul (bloy) בלוי כחול

perejil (petrozílie) פּעטרוזיליע פטרוזיליה

Seder (Seider) סדר סדר

Egipto (Mitsráyim) מצרים מצרים

jesed (Jesed) חסד חסד
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ChÚchele llega 

ayudando.

Ayuda a ChÚchele  
a llegar a Pesaj

salida PESAJ



PESAJ

YO PUEDO AYUDAR

Dibuja cómo  
ayudas en casa.

Con quién la hago:

DIBUJA AQUí

Por qué me gusta ayudar:

Mi tarea favorita es:

Poner la 
mesa

Regar las 
plantas

Ordenar 
juguetes

ayudar a 
cocinar

Alimentar  
a mi 

mascota
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“Hoy por ti, mañana también”.
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